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SÄKERHETSINSTRUKTIONER
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1.Personer med medicinska tillstånd som pacemakers, 
hjärtsjukdomar, tumörer, ryggradsproblem, osteoporos, 
hudinfektioner, nyligen genomförda operationer eller de 
som är gravida, efter förlossningen eller genomgår 
medicinsk behandling bör konsultera en läkare innan du 
använder denna produkt.

2.Använd inte produkten i våta miljöer som badrum eller 
nära pooler. Se till att inget vatten spills på eller tränger 
in i produkten.

3.Använd inte produkten i miljöer med hög luftfuktighet 
eller temperatur eller nära värmekällor som värmare.

4.Ladda endast vid den angivna lågspänningen som 
anges på apparaten.

5.För att förhindra elektriska faror, öppna inte produktens 
yttre hölje.

6.Denna apparat är inte avsedd att användas av personer 
(inklusive barn) med nedsatt fysisk, sensorisk eller 
mental förmåga, eller brist på erfarenhet och kunskap, 
om de inte övervakas eller instrueras om användningen 
av apparaten av en person som ansvarar för deras 
säkerhet. Barn bör hållas under uppsikt så att de inte 
leker med apparaten.

7.Returnera alltid produkten till ett servicecenter för 
undersökning eller reparation om produkten är trasig; 
försök inte reparera produkten själv.





PRODUKTÖVERSIKT

1.Värme- och vibrationsbrytare för ryggsidan
2.USB-laddningsuttag
3.Massageomkopplare för framsidan
4.USB-C laddningskabel
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1. Tryck på      och håll kvar i två sekunder. Produkten startar sin 
knådningsmassage och värmefunktion i 10 minuter som standard.

2. Kort tryckning på      för att växla knådningshastigheten mellan nivå 1 
(grönt ljus) och nivå 2 (rött ljus).

3. Tryck på     och håll kvar i två sekunder för att stänga av produkten.

ANVÄNDNING
Hur man använder

Uppvärmning och vibrationer 
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Laddning 

Användning:

1.Använd inte produkten under laddning.
2. Om strömmen sjunker under 20% blinkar den röda lampan snabbt. 

Anslut enheten till laddaren (DC 5V 2A) omedelbart.
3. Under laddning blinkar det röda ljuset långsamt.
4. När den är fulladdad lyser lampan grön och lyser konstant. Koppla 

bort från laddaren.

1. När produkten är avstängd, tryck på      och håll kvar i två sekunder för att 
slå på värme/vibrationsfunktionen på baksidan; som standard börjar det 
med bara värme (rött ljus).

2. Kort tryck för att växla från endast vibration (grönt ljus), värme + 
vibration (orange ljus), endast värme (rött ljus).

Notera: Standardanvändningstiden för denna produkt är 10 minuter. 
Använd inte i mer än 30 minuter i taget.

Lindrar styv 
nacke

Lindrar 
ryggtrötthet

Lindrar 
benutmattning

Lindrar nedre 
delen av 
ryggen

Underlättar 
menstruationsbesvär 

(baksidan)



Detta avsnitt sammanfattar de vanligaste problemen du kan stöta på med 
produkten. Om du inte kan lösa problemet med informationen nedan, kontakta 
servicecentret omedelbart.

Produkten 
fungerar inte

Produkten är 
varm

FELSÖKNING
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Problem Möjlig orsak Lösning

Produkten har precis 
avslutat sin 10-minuters 
massage och har 
automatiskt växlat till 
vänteläge.

Du kan ha överanvänt 
produkten, vilket orsakar 
överhettningsskyddsmekani
smen att stänga av 
produkten.

Om du vill ha en annan 
massage trycker du länge 
på strömbrytaren för att 
slå på den igen.

Koppla ur produkten och låt 
den svalna i 30 minuter 
innan du använder den 
igen.

En alltför stor vikt har lagts 
på produkten (t.ex. har 
någon stått på produkten 
eller ett tungt föremål har 
lagts ovanpå den).

Du kan ha överanvänt 
produkten/slagit på värmen 
oavsiktligt.

Ta bort övervikten på 
produkten.

Låt svalna i 30 
minuter/Stäng av 
värmefunktionen.

Produkten har svagt batteri. Ladda produkten tills 
batteriet är fulladdat.



Modell: CURE
Inmatning: DC 5V      2A
Batteri: 2200mAh litiumbatteri
Laddningstid: Ca. 3,5 timmar

37

SKÖTSEL OCH UNDERHÅLL

SPECIFIKATIONER

Rengöring
1.Använd aldrig skurkuddar, slipande rengöringsmedel eller aggressiva vätskor 

som bensin eller aceton för att rengöra produkten.
2.Sänk inte ner enheten i vatten.
3.Rengör produkten med en torr trasa.

Förvaring 
1.Förvara produkten på en sval och torr plats och håll den borta från 

solljus och fukt.
2.Placera inga tunga föremål ovanpå produkten.

Denna symbol på produkten eller i instruktionerna betyder att dina 
elektriskaoch elektroniska apparater ska källsorteras när de är förbrukade 
och att deinte få slängas i hushållssoporna. Det �nns särskilda insam-
lingssystem föråtervinning inom EU. För ytterligare information, kontakta 
din kommun elleråterförsäljaren där du köpte produkten.
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